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Πρωτότυπο οδηγιών χρήσης 
Orijinal işletme talimatı 
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Pôvodný návod na použitie 
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Eredeti használati utasítás 
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Оригінал інструкції з 
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ТЕ ХНИЧЕСКИ Д АННИ 
Мултиинструмент

M18 FMT

Производствен номер 4833 38 01 ... 
... 000001-999999

Напрежение на акумулатора 18 V
Тегло съгласно процедурата EPTA 01/2014 (2,0 Ah... 12,0 Ah) 1,6 kg ... 2,7 kg
Ъгъл на вибриране вляво/дясно 2,1°/ 2,1°
Делта шлайф-машина честота на трептения празен ход 10000-20000 min-1

Препоръчителна температура на околната среда при експлоатация -18°C ... +50 °C

Препоръчителни акумулаторни батерии M18B...
M18HB..

Препоръчителни зарядни устройства M12-18..., M1418C6
Информация за шума 
Измерените стойности са получени съобразно EN 62841. Оцененото с A ниво на шума на уреда е съответно:
Равнище на звуковото налягане (Несигурност K=3dB(A))  
Равнище на мощността на звука (Несигурност K=3dB(A))
Да се носи предпазно средство за слуха!

79,41 dB(A)
90,41 dB(A)

Информация за вибрациите 
Общите стойности на вибрациите (векторна сума на три посоки) са определени в съответствие с EN 
62841.
Стойност на емисии на вибрациите ah*
Шлайфане с шкурка 
Несигурност K=

3,37 m/s2 

1,50 m/s2

Рязане на дърво 
Несигурност K=

5,21 m/s2 

1,50 m/s2

* с режещ лист bimetal, размер 81 x 34 x 1,25 mm

ВНИМАНИЕ!
Посочените в настоящия информационен лист нива на вибрации и шумови емисии са измерени в съответствие със 
стандартизирано изпитване, предоставено в EN 62841, и могат да се използват за сравняване на един инструмент с друг. Те може 
също така да се използват и за предварителна оценка на излагането на вредни въздействия.
Декларираните нива на вибрации и шумови емисии се отнасят за основните приложения на инструмента. Ако обаче 
инструментът се използва за други приложения, с други приспособления или не се поддържа добре, нивата на вибрации и 
шумови емисии могат да са различни. Това може значително да повиши нивото на излагане на вредни въздействия за общата 
продължителност на работата.
При оценка на нивото на излагане на въздействието на вибрации и шум следва също така да се вземе предвид времето, през 
което инструментът е изключен или през което е включен, но не се използва. Това може значително да понижи нивото на 
излагане на вредни въздействия за общата продължителност на работата.
Определете допълнителни мерки за безопасност за защита на оператора от въздействието на вибрациите и/или шума, като 
например поддръжка на инструмента и приспособленията, поддържането на топлината на ръцете и организацията на работата.
Носете средство за защита на слуха. Шумът може да доведе до загуба на слуха.

Български
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Описание на устройството
1  Светодиод
2   Лост за освобождаване
3  Превключвател за включване / изключване
4   Аккумулаторна батерия
5  Настройка на скоростта
6  Вътрешен фланец
7  Адаптер
8  Болт за аксесоари

ВНИМАНИЕ 
Прочетете всички указания за безопасност, инструкции, 
изображенията и техническите данни, които получавате 
с уреда. Ако не спазвате следните указания, това може да 
доведе до токов удар, пожар и/или тежки наранявания. 
Запазете всички указания и инструкции за безопасност 
за бъдещето.

 СПЕЦИАЛНИ УКАЗАНИЯ ЗА БЕЗОПАСНОСТ ЗА 
МУЛТИИНСТРУМЕНТ

Дръжте уреда за изолираните ръкохватки, когато 
извършвате работи, при които режещият инструмент 
може да засегне скрити електроинсталационни кабели. 
Контактът на режещия инструмент с тоководещ проводник 
може да предаде напрежението върху метални части на уреда 
и да доведе до токов удар.
Използвайте менгеме или друг подходящ начин да 
закрепите и задържите изделието върху стабилна 
основа. Държането на изделието с ръка или опряно в тялото 
го прави нестабилно, а това може да доведе до загуба на 
контрол.
Допълнителни указания за работа и  безопасност
Да се използват предпазни средства. При работа с машината 
винаги носете предпазни очила. Препоръчват се защитно 
облекло и прахозащитна маска, защитни ръкавици, здрави и 
нехлъзгащи се обувки, каска и предпазни средства за слуха.
Прахът, който се образува при работа, често е вреден за 
здравето и не бива да попада в тялото. Да се носи подходяща 
прахозащитна маска.
Не е разрешена обработката на материали, които 
представляват опасност за здравето (напр. aзбест).

Aко използваният инструмент блокира, изключете веднага 
уреда! Не включвайте уреда отново, докато използваният 
инструмент е блокиран; това би могло да доведе до откат с 
висока реактивна сила. Открийте и отстранете причината за 
блокирането на използвания инструмент имайки в предвид 
инструкциите за безопасност.
Възможна причина за това може да бъде:
˘  §¢Øûú±§úô ± ™´≥§´™¨±§ú§¨§ ü§°¨
˘ ª≥ôü∑©±§úô ú§ ™´≥§´™¨±§úû® µ§¨ô≥û§Ø
˘ ª≥ôú§¨™±§≥±§úô ú§ ôØô¢¨≥ûüô°¢û® ûú°¨≥∑µôú¨
Не бъркайте в машината, докато тя работи.
Използваният инструмент може да загрее по време на 
употреба.

ВНИМАНИЕ 
Опасност от изгаряне!
˘ ©≥û °µ®ú§ ú§ ûú°¨≥∑µôú¨§
˘ ©≥û ™°¨§±®úô ú§ ∑≥ô£§
Стружки или отчупени парчета да не се отстраняват, докато 
машина работи.
При работа в стени, тавани или подове внимавайте за кабели, 
газопроводи и водопроводи.
 §¢≥ô©ô¨ô ™´≥§´™¨±§ú§¨§ ü§°¨ ° ∑°¨≥™º°¨±™ ß§ ß§õ±§—§úô. 
Незакрепени части за обработка могат да причинят сериозни 
наранявания и материални щети.
Да не се използват напукани режещи листове или такива, които 
са се деформирали!
Рязане с потъване на триона е възможно само при по-меки 
материали (дърво, леки строителни материали за стени), а при 
по-твърди материали (метали) трябва да се направи голям 
отвор съобразно режещия лист.
Преди започване на каквито е да е работи по машината 
извадете акумулатора.
Не изхвърляйте изхабените акумулатори в огъня или в при 
битовите отпадъци. Milwaukee предлага екологосъобразно 
събиране на старите акумулатори; моля попитайте Вашия 
специализиран търговец.
Не съхранявайте акумулаторите заедно с метални предмети 
(опасност от късо съединение).
В гнездото за акумулатори на зарядните устройства не бива да 
попадат метални части (опасност от късо съединение).
Акумулатори от системата M18 да се зареждат само със 
зарядни устройства от системата M18 laden. Да не се зареждат 
акумулатори от други системи.
Не отваряйте акумулатори и зарядни устройства и ги 
съхранявайте само в сухи помещения. Пазете ги от влага.
При екстремно натоварване или екстремна температура от 
повредени акумулатори може да изтече батерийна течност. 
При допир с такава течност веднага измийте с вода и сапун. 
При контакт с очите веднага изплаквайте старателно най-
малко 10 минути и незабавно потърсете лекар.
ВНИМАНИЕ!  § £§ ûß´ô»úô¨ô ™©§°ú™°¨ ™¨ ©™π§≥, ú§≥§ú®±§úû® 
и повреждане на уреда, предизвикани от късо съединение, 
не потапяйте уреда, батерията или зарядното устройство 
в течности и не допускайте попадането на течности в тях. 
Корозиращи или електропроводими течности като солена 
вода, някои промишлени химикали, избелващи вещества 
или продукти, съдържащи избелващи вещества, могат да 
предизвикат късо съединение.
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ИЗПОЛЗВАНЕ ПО ПРЕДНАЗНАЧЕНИЕ
Машината може да се комбинира с различни приставки и е 
подходяща за следните дейности:
С Делта шлайф-глава: за шлайфане на дървени, метални и 
пластмасови повърхности. 
Със сегментна режеща лента за трион: за рязане на дървени и 
пластмасови плоскости. 
С универсален лист: за обработка на дървен материал.
Сглобяване и свързване със захранването

ПОДДРЪЖКА
Да се използват само аксесоари на Milwaukee и резервни части 
на Milwaukee. Елементи, чията подмяна не е описана, да се 
дадат за подмяна в сервиз на Milwaukee (вижте брошурата 
„Гаранция и адреси на сервизи).
При необходимост можете да поискате за уреда от Вашия 
сервиз или директно от Techtronic Industries GmbH, 
Max-Eyth-Straße 10, 71364 Winnenden, Germany, чертеж за в 
случай на експлозия, като посочите типа на машината и номер 
върху заводската табелка.

АК УМУЛАТОРИ
Акумулатори, които не са ползвани по-дълго време, преди 
употреба да се дозаредят.
Температура над 50°C намалява мощността на акумулатора. 
Да се избягва по-продължително нагряване на слънце или от 
отопление.
Поддържайте чисти присъединителните контакти на 
зарядното устройство и на акумулатора.
За оптимална продължителност на живот след употреба 
батериите трябва да се заредят напълно.
За възможно по-дълга продължителност на живот батериите 
трябва да се изваждат от уреда след зареждане.
При съхранение на батериите за повече от 30 дни:
съхранявайте батерията при прибл. 27°C и на сухо място.
Съхранявайте батерията при 30 до 50 % от заряда.

ЗАЩИТА ОТ ПРЕТОВАРВАНЕ НА БАТЕРИЯТА
Акумулаторният пакет е оборудван със защита против 
претоварване, която защитава акумулатора от претоварване 
и гарантира дълъг експлоатационен живот. При извънредно 
силно натоварване електрониката на акумулатора 
автоматично изключва машината. За продължаване 
на работата изключете и отново включете машината. 
Ако машината не може да се пусне наново, може би 
акумулаторният пакет е разреден и трябва отново да се зареди 
в зарядното устройство.

ПРЕВОЗ НА ЛИТИЕВО-ЙОННИ БАТЕРИИ
Литиево-йонните батерии са предмет на законовите 
разпоредби за превоз на опасни товари.
Превозът на тези батерии трябва да се извършва в 
съответствие с местните, националните и международните 
разпоредби и регламенти.
˘ ª™¨≥ô´û¨ôØû¨ô µ™»§¨ £§ ©≥ô±™ß±§¨ ¨ôßû ´§¨ô≥ûû ©™ ©¿¨® ´ôß 
допълнителни изисквания.

˘ ª≥ô±™ß¿¨ ú§ Øû¨ûô±™-º™úúû ´§¨ô≥ûû ™¨ ¨≥§ú°©™≥¨úû 
компании е предмет на законовите разпоредбите за превоз 
на опасни товари. Подготовката на превоза и самият превоз 
трябва да се извършват само от обучени лица. Целият процес 
трябва да е под професионален надзор.
Спазвайте следните изисквания при превоз на батерии:
˘ ¶±ô≥ô¨ô °ô, üô ¢™ú¨§¢¨û¨ô °§ ß§—û¨ôúû û ûß™Øû≥§úû, ß§ £§ °ô 
избегне късо съединение.
˘ ¶±ô≥ô¨ô °ô, üô ú®µ§ ™©§°ú™°¨ ™¨ ≥§ßµô°¨±§úô ú§ ´§¨ô≥û®¨§ ± 
опаковката.
˘ Íô ©≥ô±™ß±§º¨ô ©™±≥ô£ôúû ´§¨ô≥ûû ûØû ¨§¢û±§ ° ¨ôü™±ô.
Обърнете се към Вашата транспортна компания за 
допълнителни инструкции.

СЕ - ДЕК ЛАРАЦИЯ ЗА С ЪОТВЕТС ТВИЕ
Íûô £ô¢Ø§≥û≥§µô, ûß¥®Ø™ ú§ ú§“§ ™¨»™±™≥ú™° ,̈ üô ©≥™£∑¢¨¿ ,̈ 
описан в „Технически данни“, съответства на всички 
необходими изисквания на директивите
2011/65/ЕС 
2014/30/ЕС 
2006/42/EO
и че са използвани следните хармонизирани стандарти :
EN 62841-1:2015 
EN 55014-1:2017+A11:2020 
EN 55014-2:2015 
EN IEC 63000:2018

 Winnenden, 2020-10-10

Alexander Krug / Managing Director
¶©¿Øú™µ™—ôú ß§ °¿°¨§±®úô ú§ ¨ôõúûüô°¢§¨§ £™¢∑µôú¨§¥û®
Techtronic Industries GmbH
Max-Eyth-Straße 10, 71364 Winnenden, Germany
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СИМВОЛИ

ВНИМАНИЕ! ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! ОПАСНОСТ

Преди започване на каквито е да е работи по 
машината извадете акумулатора.

Преди пускане на уреда в действие моля прочетете 
внимателно инструкцията за използване.

При работа с машината винаги носете предпазни 
очила.

Да се носят предпазни ръкавици!

n0 Честота на движение на триончето на празен ход

V Напрежение

Постоянен ток

Електрическите уреди, батерии/акумулаторни батерии 
не трябва да се изхвърлят заедно с битовите отпадъци. 
Електрическите уреди и акумулаторни батерии трябва 
да се събират разделно и да се предават на службите 
за рециклиране на отпадъците според изискванията 
за опазване на околната среда. Информирайте се при 
местните служби или при местните специализирани 
търговци относно местата за събиране и центровете за 
рециклиране на отпадъци.

Европейски знак за съответствие

Украински знак за съответствие

Евро-азиатски знак за съответствие

Британски знак за съответствие


